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Шаси - поглед отдолу
1	 Прекъсвач Вкл. / Изкл
		  (Вкл без звук/ ИЗКЛ/ Вкл със звук)
2 Гнездо за батериите
3	 Заключващ механизъм на отделението за батерии
4	прецизна настройка накормилния механизъм

Отваряне на отделението за батерии и 
поставете батериите

Автомобилна антена
Развийте антената и я пъ хнете в приложената тръбичка. 
Пъхнете тръбичката в предвиденото за това място.

Дистанционно управление
1	 Лост за управление (напред, назад)
2	 Лост за управление (каране)
3	 Антена
4 Прекъсвач Вкл. / Изкл
5	Капак за затваряне на батерийното гнездо
6	 Гнездо за батериите

Включете

Използване на количката

прецизна настройка  
накормилния механизъм

Внимание:
Производителят не отговаря за радио или телевизионни 
смущения, които могат да се предизвикат от неавторизираната 
модификация на това оборудване. Такива модификации могат да 
анулират правото за използване от потребителя.

A

B
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Превозното средство не реагира
•	 Поставете прекъсвачите на колата и на предавателя на “ON”.
•	 Поставени ли са правилно батериите/акумулаторните батерии?
•	 Изкривени или замърсени ли са контактите на батерията?
•	 Изпразнени или дефектни ли са батериите?

Превозното средство не реагира, Обхватът е 
твърде малък!
•	 Намалява ли мощността на батериите/акумулаторните 		
	 батерии?
•	 Има ли в близост други модели с дистанционно управление, 	
	 които предават на същата честота?
•	 Предизвикват ли се смущенията от метални решетки/огради?
•	 Предавателни и електрически стълбове водят често до 	
	 неконтролируемо движение на автомобила.
•	 Има ли в близост Walkie-Talkie/CB-радиоапарати, които могат да 	
	 предизвикат смущения?

Уважаеми клиенти,
радваме се, че взехте решение да закупите този 
висококачествен и детайлно изработен продукт. За да се 
радвате дълго време на Вашия модел Ви умоляваме да 
манипулирате внимателно този артикул, за да предотвратите 
повреда на чувствителни компоненти. За да предотвратите 
неочакваното пускане, извадете батериите и акумулаторните 
батерии от играчката, когато не я използвате. Желаем Ви 
много удоволствие при играта!

Значение на символа върху продукта, опаковката или 
инструкцията за употреба. Електроуредите са втолични 
суровини и не трябва да се изхвърлят в края на техния срок на 
работа при битовите отпадъци! Помогнете ни при опазването на 
околната среда и щаденето на ресурсите и предайте този уред 
в специалните за целта депа. На въпросите Ви ще отговорят 
компетентната организация, отговорна за отстраняването на 
отпадъците или Вашият специализиран търговец.

BG

Особености
•	Превозно средство с 2-канално 
	 дистанционно управление
•	7 двигателни функции: напред-наляво-
	 надясно, назад-наляво-надясно, стоп
•	прецизна настройка накормилния механизъм
•	със звук
•	със светлина
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Декларация за съответствие
Съгласно директива 1999/5/EС (R&TTE)
Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG декларира, че тази позиция 
се намира в съответствие с основните изисквания и другите 
съществени разпоредби на директива 1999/5/EG. Можете да 
прегледате оригиналната декларация за съответствие в Интернет 
на адрес:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

+

-

Предпазни мерки (Съхранете!)
1.	 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Неподходящо за деца под 3 години. 

Има опасност от задушаване поради наличието на малки 
части, които могат да се погълнат! Запазете тези указания 
в случай на евентуална кореспонденция. Запазено право 
на цветни и технически промени. За отстраняване на под-
сигурителните приспособления при транспортиране. е 
необходима помощта на възрастно лице.

2.	 Не повдигайте никога превозното средство, докато се 
въртят колелата.

3.	 Не приближавайте пръстите, косата или свободно облек-
ло до двигателя или колелата, когато уредът е поставен 
на “ON”.

4.	 За да предотвратите неочакваното пускане, извадете ба-
териите и акумулаторните батерии от играчката, когато не 
я използвате

5.	 Първо трябва да се включи предавателя и едва след това 
превозното средство, за да се предотврати неочакваното 
му пускане. При изключване - първо превозното средство 
и едва след това предавателя.

6.	 Използвайте само определените за целта батерии ! Поста-
вете ги така, че положителните и отрицателните полюси 
да лежат правилно! Не изхвърляйте празните батерии в 
домакинския боклук, ами ги занесете до определения 
пункт за рециклиране или ги изхвърлете в пункта за съ-
биране на специфични отпадъци. Отстранете празните 
батерии от играчката. Батерии, които не могат да бъдат от-
ново заредени, не трябва да се зареждат. Батерии, които 
могат да се зареждат, трябва да се извадят предварително 
от играчката. Презареждащите се батерии трябва да бъдат 
зареждани само от възрастни. Не използвйте различни 
видове батерии и не употребявайте едновременно стари 
и нови батерии. Не съединявайте накъсо съединителни-
те мостчета. Не смесвайте новите и старите батерии. Не 
смесвайте алкални, стандартни (диоксид-цинк) и такива 
батерии, които могат отново да се зареждат.

7.	 е да използвате само алкални батерии или презарежда-
еми никел-металхидридни батерийни пакети в автомо-
била.

8.	 Жиците не трябва да бъдат вкарвани в електрически кон-
такти

1.

Сервиз:
Ако при този артикул се установи повреда във функцията, Вие 
може да се обърнете поверително към магазина, където сте 
закупили играчката. Ако там не могат да Ви помогнат, използвайте 
нашия сервиз в интернет на http://service.dickietoys.de
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Şasiul - vedere partea inferioară
1	 Întrerupătorul conectat/deconectat
	 	 (Fără efecte sonore/ OPRIT/ Cu efecte sonore)
2 cutia cu baterii
3	 Blocarea compartimentului pentru acumulatori
4	Reglaj fin al direc�iei

Deschiderea compartimentului pentru 
baterii şi introducerea bateriilor

Antena vehiculului
A se derula complet antena şi a se introduce în tubule§ul 
alăturat. A se introduce tubule§ul în suportul prevăzut.

Telecomanda  
1	 manetă de comandă (înainte, înapoi)
2	 manetă de comandă (direcţie)
3	 Antenă 
4 Întrerupătorul conectat/deconectat
5	Închiderea cutiei pentru baterii
6	 cutia cu baterii

Porniţi

Operarea vehiculului

Reglaj fin al direc�iei

Atenţie:
Producătorul nu răspunde pentru nici o perturbare radio sau TV 
provocată de o modificare neautorizată a acestui echipament. 
Asemenea modificări pot anula dreptul de folosire al utilizatorului.

A
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!

Vehiculul nu reacţionează
•	 A se plasa întrerupătorul emiţătorului şi a maşinii în poziţia „ON“.
•	 Bateriile/acumulatorii sunt corect introduşi?
•	 Contactele bateriei sunt îndoite sau murdărite?
•	 Bateriile sunt descărcate sau defecte?

Vehiculul nu reacţionează corect,
autonomia este prea mică!
•	 Se reduce puterea bateriilor/acumulatorilor?
•	 Mai există alte modele cu telecomandă în apropiere, care poate 	
	 emit pe aceeaşi frecvenţă?
•	 Există grilaje/garduri metalice care provoacă perturbări?
•	 Stâlpii de emisie sau de înaltă tensiune provoacă adesea un 	
	 comportament necontrolat al modelului auto.
•	 Există în apropiere aparate de emisie-recepţie/CB care pot 	
	 provoca perturbări?

Stimate client,
ne bucurăm că v-aţi decis pentru acest produs precis în detalii şi 
de înaltă calitate. Pentru a vă bucura timp îndelungat de modelul 
dumneavoastră, vă rugăm să manipulaţi cu grijă acest articol spre a 
evita deteriorarea pieselor ataşate sensibile. Spre a se evita o punere 
în funcţiune neprevăzută, bateriile şi acumulatorii trebuiesc extrase 
din jucărie în caz de nefolosire. Vă dorim mult amuzament la joacă!

Semnificația simbolului pe produs, amblaj sau instrucțiunile de 
folosire. Aparatele electrice sunt materii prime şi locul lor după 
încheierea ciclului de viață nu este în gunoiul menajer! Ajutați-ne la 
menajarea mediului şi a resurselor, predând acest aparat la punctele 
corespunzătoare de colectare. Răspunsuri la întrebările referitoare 
la aceste chestiuni vă oferă organizația responsabilă cu colectarea 
deşeurilor sau comerciantul dumneavoastră specializat.

RO

Particularităţi
•	Vehicul cu telecomandă prin 2 canale  
•	7 funciuni de rulare:
	 înainte-stânga-dreapta,
	 înapoi-stânga dreapta, stop
•	Reglaj fin al direc�iei
�•	cu sunet
•	Cu lumini
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Declaraţie de conformitate
conform directivei 1999/5/CE (R&TTE)
Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG declară prin prezenta că acest 
articol se află în conformitate cu cerinţele fundamentale şi celelalte 
reglementări relevante ale directivei 1999/5/CE.
Originalul declaraţiei de confirmare poate fi vizualizat pe
Internet la următorul URL:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

+

-

Măsuri de precauţie (rugăm a se păstra!)
1.	 AVERTIZARE! Nepotrivit pentru copii sub 3 ani. Există pericolul 

de asfixiere prin piesele de mici dimensiuni ce pot fi înghiţite!Vă 
rugăm să păstraţi aceste indicaţii pentru cazul unui eventual 
schimb de scrisori. Ne rezervăm dreptul unor modificări de or-
din tehnic şi de culoare. Este necesar ajutorul adulţilor pentru 
îndepărtarea siguranţelor de transport.�

2.	 A nu se ridica niciodată vehiculul atât timp cât roţile se mai în-
vârt.

3.	 A nu se aduce degetele, părul şi piesele libere de îmbrăcăminte 
în apropierea motorului sau a roţilor, când aparatul este conec-
tat în poziţia „ON“.

4.	 Spre a se evita o punere în funcţiune neprevăzută, bateriile şi 
acumulatorii trebuiesc extrase din jucărie în caz de nefolosire.

5.	 Întâi trebuie pus în funcţiune emiţătorul şi apoi vehiculul spre 
a se evita o funcţionare neprevăzută. La oprire, a se deconecta 
întâi vehiculul şi apoi emiţătorul.

6.	 Folosiți în mod exclusiv bateriile stabilite în acest scop ! Plasați-le 
astfel încăt polii pozitivi şi negativi să se afle la locul corect! Nu 
aruncați bateriile consumate în gunoiul menajer, ci duceți-le la 
un punct de colectare sau eliminați-le printr-un depozit de de-
şeuri speciale. Înlăturați bateriile consumate din jucărie. Nu este 
permisă încărcarea bateriilor nereîncărcabile. Bateriile reîncărca-
bile se vor scoate din jucărie înainte de încărcare. Acumulatorii 
reîncărcabili se vor încărca numai de către un adult. Nu folosiți 
tipuri diferite de baterii şi nu introduceți concomitent baterii noi 
şi folosite. Nu scurtcircuitați căile de conectare. Nu amestecați 
bateriile noi şi vechi. Nu amestecați bateriile alcaline, standard 
(carbon-zinc) şi reîncărcabile.

7.	 Pentru rezultate optime vă recomandăm să utilizaţi pentru ve-
hicul numai baterii alcaline sau baterii reîncărcabile de NiMH.

8.	 Se interzice introducerea firelor în prizele electrice

1.

Service:
În cazul în care articolul manifestă deranjamente de funcţionare, 
vă rugăm să vă adresaţi cu încredere unităţii comerciale în care 
aţi cumpărat jucăria. În cazul în care nu vi se poate da ajutor 
acolo, vă rugăm să folosiţi service-ul nostru din internet la adresa  
http://service.dickietoys.de
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Вид шасси снизу
1	 Выключатель
		  (Вкл без звука/ ВЫКЛ/ Вкл со звуком)
2 Батарейный отсек
3	 Защелка батарейного отсека
4	точнаянастройка управления

Otwieranie komory baterii i  
wkładanie baterii

Антенна наавтомобиле
Вьıдвинуть антенну на полную длину и вставить 
в прилагающуюся трубочку. Трубочку вставить в 
предназначенное для этой цели крепление.

Дистанционное управление
1	 Рычаг управления (вперед, назад)
2	 Рычаг управления
3	 Телескопическая антенна
4 Выключатель
5 Защелка батарейного отсека
6	 Батарейный отсек

Включение питания

 
Управление машиной

точнаянастройка управления

Внимание!
Производитель не несет ответственности за нарушение радио- и 
телевизионного сигнала, вызванное внесением неразрешенных 
изменений в конструкцию устройства. Внесение таких изменений 
может послужить причиной утраты собственником права на 
пользование устройством.

A
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Транспортное средство не реагирует на 
команды
•	 Установите выключатель на передатчике и на транспортном 	
	 средстве в положение ON (ВКЛ.).
•	 Убедитесь, что батареи (аккумуляторы) вставлены правильно.
•	 Возможно, контакты батарей погнуты или загрязнены.
•	 Убедитесь, что батареи не разрядились и не имеют 	 	
	 повреждений.

Транспортное средство неправильно 
реагирует на команды,
малый диапазон действия
•	 Возможно, заканчивается заряд в батареях (аккумуляторах).
•	 Возможно, поблизости используются другие устройства с 	
	 дистанционным управлением, работающие на той же частоте.
•	 Помехи от металлических решеток или забора?
•	 Неконтролируемое поведение транспортного средства может 	
	 быть вызвано расположенными рядом радиомачтами и 	
	 линиями электропередач.
•	 Нет ли поблизости радиотелефонов или других средств 	
	 радиосвязи, которые создают помехи для сигнала?

Уважаемый 
покупатель!
Мы рады, что вы выбрали это детализованное и 
высококачественное изделие. Чтобы изделие прослужило как 
можно дольше, обращайтесь с ним заботливо, предотвращая 
повреждение хрупких деталей конструкции. Чтобы не допустить 
случайного включения, извлекайте батареи и аккумуляторы, 
когда игрушка не используется. Надеемся, вы получите 
настоящее наслаждение от игры!

Значение данного символа на продукте, упаковке или инструкции 
по эксплуатации. Электроприборы содержат ценные ресурсы и не 
должны поэтому по окончании эксплуатации выбрасываться вместе 
с обыкновенными бытовыми отходами! Помогите нам в деле охраны 
окружающей среды и сбережения ресурсов и отдайте этот прибор в 
соответствующих пунктах приёма электротехнических отходов и их 
переработки. На Ваши вопросы по этому поводу Вам дадут ответ 
занимающиеся такой переработкой учреждения либо продавцы 
наших специализированных магазинов.

RUS

Особенности
•	Машина с 2-канальным радиоуправлением
•	7 функции движения: вперед-влево-вправо, 
	 назад-влево-вправо, стоп
•	точнаянастройка управления
�•	сo звyĸοвьıми эффектами
•	с подсветкой
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Заявление о соответствии
согласно директиве 1999/5/EG (R&TTE)
Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG настоящим заявляет, что это 
изделие соответствует основным требованиям и другим 
существенным положениям директив 1999/5/EG.
Оригинал заявления о соответствии находится в Интернете по 
следующему адресу:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

+

-

Меры предосторожности
(не выбрасывайте!)
1.	 ВНИМАНИЕ! Игрушку не рекомендуется давать детям до 3 

лет. Существует опасность задохнуться при проглатывании 
мелких частей! Пожалуйста сохраните у себя данную ин-
струкцию на случай возможной корреспонденции. Произво-
дитель оставляет за собой право на цветовые и технические 
модификации. Необходима помощь взрослых для того чтобы 
удалить предохраняющие части упаковки.

2.	 Не поднимайте транспортное средство, пока вращаются ко-
леса.

3.	 Когда выключатель находится в положении ON (ВКЛ.), не при-
ближайте пальцы, волосы или свободные элементы одежды к 
двигателю или колесам.

4.	 Чтобы не допустить случайного включения, извлекайте бата-
реи и аккумуляторы, когда игрушка не используется.

5.	 Чтобы не допустить непредусмотренного использования, 
вначале включайте передатчик, а затем — транспортное 
средство. Выключение в обратной последовательности: вна-
чале транспортное средство, а затем — передатчик.

6.	 Используйте только указанные изготовителем батареи! Пра-
вильно располагайте позитивные и негативные полюса! Не 
выбрасывайте использованные батареи с бытовым мусором; 
передавайте их в пункты приема или выбрасывайте в специ-
альные контейнеры. Извлекайте из игрушки разряженные 
батареи. Не пытайтесь заряжать не перезаряжаемые батареи. 
Перед зарядкой извлеките перезаряжаемые аккумуляторы 
из игрушки. Зарядку аккумуляторных батарей должны про-
изводить только взрослые. Не используйте одновременно 
батареи различных типов, а также старые и новые батареи. 
Не допускайте короткого замыкания контактов. Не устанав-
ливайте одновременно старые и новые батареи. Не исполь-
зуйте одновременно щелочные, стандартные (угольно-цин-
ковые) и перезаряжаемыебатареи.

7.	 Для достижения наилучших результатов рекомендуем ис-
пользовать только  щелочные батарейки или автомобильные 
комплекты перезаряжаемых аккумуляторов NiMH.

8.	 В выходные гнезда провода не вставлены

1.

Сервис:
При выявлении неисправностей в изделии, уверенно обращайтесь в 
торговое предприятие, где Вы приобрели игрушку. В случае, если и там 
Вам не смогут помочь, воспользуйтесь нашим сервисом в интернете по 
адресу http://service.dickietoys.de
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Šasi – pohľad dole
1	 Zapínač a vypínač
	 	 (Zapnutý bez zvuku/ VYP/ Zapnutý so zvukom)
2 priehradka na batériu 	
3	 Zámok priestoru na batérie
4	citlivé nastavenie riadenia

Otvorenie priestoru na batérie a 
vloženie batérií

Anténa vozidla
Anténu celú rozvinúť a zasunúť do priloženej rúrky. Rúrku 
zasunúť do príslušného upevnenia.

Diaľkové ovládanie
1	 ovládacia páka (dopredu, dozadu)
2	 ovládacia páka (riadenie)
3	Anténa
4	Zapínač a vypínač
5	uzáver priehradky na batériu
6	 priehradka na batériu

Zapnite

Ovládanie auta

citlivé nastavenie riadenia

Upozornenie:
Výrobca nezodpovedá za žiadne rušenie rozhlasu alebo televízie, 
ktoré môže byť spôsobené neautorizovanou modifikáciou na tomto 
zariadení. Takéto modifikácie môžu zrušiť právo používania pre 
používateľa.

A
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Keď prístroj nereaguje
•	 Spínače na vysielači a na aute nastaviť na „ON“ ,
•	 skontrolovať, či sú batérie/akumulátory správne založené,
•	 skontrolovať, či nie sú náhodou kontakty na baterkách ohnuté 	
	 alebo zašpinené,
•	 skontrolovať, či nie sú batérie vybité alebo poškodené.

Vozidlo nereaguje správne,
jeho akčný rádius je príliš malý!
•	 Nevynecháva výkon batérie/akumulátorov?
•	 Nie sú náhodou v blízkosti ešte nejaké iné modely s rádiovým 	
	 ovládaním, ktoré vysielajú možná na rovnakej frekvencii?
•	 Nespôsobujú rušenie kovové mriežky alebo ploty?
•	 Stĺpy elektrického diaľkového vedenia alebo vysielačov často 	
	 spôsobujú nekontrolovateľné správanie sa modelov automobilov.
•	 Nenachádzajú sa náhodou v blízkosti vysielače Walkie-Talkies/CB, 	
	 ktoré by mohli spôsobiť rušenie?

Milý zákazník,
teší nás, že ste sa rozhodli pre tento tak do detailov vypracovaný 
a kvalitný výrobok. Aby ste sa mohli dlho radovať z Vášho modelu 
prosíme Vás, aby ste s  týmto výrobkom zachádzali starostlivo, 
aby ste tak zabránili poškodeniu chúlostivých prirobených častí. 
Aby nedošlo k neočakávanému uvedeniu do činnosti, musia byť 
batérie a akumulátory  pri nepoužívaní z hračky vybrané. Želáme 
Vám pri hre veľa zábavy!

Význam symbolu na výrobku, obale alebo návode na použitie. 
Elektrické prístroje sú zbernou surovinou a nepatria po ukončení 
životnosti do domového odpadu! Pomáhajte nám pri ochrane 
životného prostredia a ochrane prírodných zdrojov a odovzdajte 
tento prístroj na danom zbernom mieste. Otázky k tomu Vám zodpo-
vie organizácia zodpovedná za odstraňovanie odpadov alebo Váš 
predajca.

SK

Zvláštnosti
•	Vozidlo s 2-kanálovým rádiovým ovládaním
•	7 funkcií pohybu: dopredu - doľava - doprava,
	 dozadu - doľava - doprava, zastaviť
• Citlivé nastavenie riadenia
�•	so zvukom
•	so svetlom
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Prehlásenie o zhode 
Podľa smernice 1999/5/EG (R&TTE)
Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG týmto vyhlasuje, že tento predmet  
je v  súlade so základnými požiadavkami a  ostatnými relevantnými 
predpismi smernice   1999/5/EG. Originál vyhlásenia o zhode je k 
nahliadnutiu na internete na nasledujúcej URL:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

+

-

Bezpečnostné opatrenia
(prosíme o uschovanie!)
1.	 UPOZORNENIE!  Nevhodné pre deti do troch rokov. Hrozí 

nebezpečenstvo udusenia z dôvodu možnosti prehltnutia 
malých častí. Tieto pokyny prosím uschovajte pre prípadnú 
korešpondenciu. Farebné a technické zmeny zostávajú vy-
hradené. Na odstránenie dopravnej poistky je nevyhnutná 
pomoc dospelých. �

2.	 Nikdy nezdvíhajte vozidlo, pokiaľ sa mu točia kolesá.
3.	 Prsty, vlasy a voľné kusy oblečenia nedávajte do blízkosti mo-

tora alebo kolies ak je prístroj zapnutý na  „ON“ .
4.	 Aby nedošlo k neočakávanému uvedeniu do činnosti, musia 

byť batérie a akumulátory  pri nepoužívaní z hračky vybrané.
5.	 Najskôr musí byť zapnutý vysielač a až potom vozidlo samot-

né, aby nedošlo k neočakávanému uvedeniu do činnosti. Pri 
vypínaní najskôr vypnúť vozidlo a až potom vysielač.

6.	 Používajte výhradne predpísaný typ batérií ! Vložte ich tak, 
aby kladné a záporné póly boli na správnom mieste. Nevyha-
dzujte použité batérie do komunálneho odpadu, ale odnes-
te ich do zberne alebo zlikvidujte na skládke nebezpečného 
odpadu. Vybité batérie z hračky vytiahnite. Batérie, ktoré nie 
sú určené na dobíjanie, sa nesmú dobíjať. Batérie, ktoré sa 
dajú dobiť,  pred dobíjaním vytiahnite z hračky. Nabíjateľné 
batérie môžu nabíjať len dospelé osoby. Nepoužívajte súčas-
ne rozdielne typy batérii a  nové a použité batérie. Neskra-
tujte spojovacie môstiky. Nepoužívajte súčasne nové a staré 
batérie, alkalické batérie, štandardné batérie (uhlík-zinok) a 
dobíjacie batérie.

7.	 Ak chcete získať najlepšie výsledky, odporúčame používať s 
vozidlom len alkalické batérie alebo nabíjacie NiMH batérie.

8.	 Nevsúvajte vodiče do zásuviek

1.

Servis:
Keby výrobok vykazoval funkčné poruchy, obráťte sa 
bez obáv na predajňu, v ktorej ste hračku kúpili. Ak vám 
nedokážu pomôcť, využite náš internetový servis na adrese  
http://service.dickietoys.de
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Videz šasije od spodaj
1	 Stikalo za vklop/izklop
		  (Vklop brez zvoka/ Izklop/ Vklop z zvokom)
2 Predal za baterije	
3	 Zaklep predala za baterije
4	fina nastavitev upravljanja vozilom

Odprite prostor za baterijo in  
vstavite baterije

Antena vozila
Raztegnite anteno ter vstavite priloženo cevčico v njo. 
Cevčico pritrdite v za to predvidenem držalu.

Daljinsko krmiljenje  
1	 Krmilna ročica (naprej, nazaj)
2	 Krmilna ročica (krmiljenje) 
3	 Antena
4	Stikalo za vklop/izklop
5	zapiralo predala za baterije
6	 Predal za baterije

Vklopite

Vozilo deluje

fina nastavitev upravljanja vozilom

Pozor:
Proizvajalec ni odgovoren za kakršno koli radijsko ali televizijsko 
motnjo, ki je bila izzvana zaradi nepooblaščenih sprememb na tej 
opremi. Takšne spremembe lahko razveljavijo pravico uporabnika 
do uporabe.

A
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Vozilo ne reagira
•	 Stikali oddajnika in avta postavite na »ON«.
•	 Ali so baterije/akumulatorji pravilno vstavljeni?
•	 Ali so kontakti baterije prepognjeni oz. umazani?
•	 Ali so baterije izpraznjene ali pokvarjene?

Vozilo ne reagira pravilno,
doseg je preozek!
•	 Ali moč baterij/akumulatorjev upada?
•	 Ali se v bližini nahajajo drugi modeli z radijskim daljinskim 	
	 upravljanjem, ki morda oddajajo na isti frekvenci?
•	 Ali kovinske rešetke/ograje povzročajo motnje?
•	 Oddajni ali električni stebri pogosto privedejo do nekontroliranega 	
	 obnašanja avtomobilskega modela.
•	 Ali se v bližini nahajajo brezžični telefoni/CB-oddajniki, ki lahko 	
	 izzovejo motnje?

Dragi kupec,
veseli smo, da ste se odločili za ta v detajlih zvest in 
visokokakovosten izdelek. Da se boste dolgo veselili svojega 
modela, vas prosimo, da skrbno ravnate s tem artiklom in tako 
preprečite poškodovanje občutljivih priključnih delov. Da se 
izognete nepredvidenemu zagonu, morate v primeru neuporabe 
igrače iz nje odstraniti baterije in akumulatorje. Želimo vam veliko 
zabave pri igri!

Pomin simbola na izdelku, pakiranju ali navodilu za uporabo. Električne 
naprave so sekunderne surovine, in, kot takšne, ne sodijo med hišne 
odpadke! Pomagajte nam pri zaščiti okolja in surovin, ter odložite tisto 
napravo na ustreznih zbirališčih sekundarnih surovin. Na morebitna 
vprašanja Vam lahko odgovori ustanova, pristojna za odstranjevanje 
odpadkov ali Vaša trgovina.

SI

Posebnosti
•	vozilo s dvokanalnim radijskim
	 daljinskim upravljanjem
•	7 funkcij vožnje: naprej-levo-desno,
	 nazaj-levo-desno, ustavljanje
• Fina nastavitev upravljanja vozilom
•	z zvokom
•	s svetlobo
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Izjava o skladnosti
v skladu z direktivo 1999/5EG (R&TTE)
Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG s tem izjavlja, da se ta predmet 
ujema s temeljnimi zahtevami in drugimi relevantnimi predpisi 
direktive 1999/5/EG.
Originalno izjavo o skladnosti lahko najdete na naslednjem spletnem 
naslovu:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

+

-

Preventivni ukrepi  
(Prosimo vas,da jih shranite!)
1.	 OPOZORILO! Ni primerno za otroke, mlajše od treh let. Ob-

staja nevarnost zadušitve zaradi majhnih delov, ki se jih da 
pogoltniti!  Prosimo Vas, da te napotke shranite zaradi more-
bitne korespondence. Pravice do barvnih in tehničnih spre-
memb je pridržana.  Da bi odstranili transportna varovala, je 
nujna pomoč odraslih oseb.

2.	 Vozila nikoli ne dvigajte, če se kolesi še vrtita!
3.	 Prstov, las in ohlapnih oblačil ne postavljajte v bližino motor-

ja ali koles, če je naprava vklopljena na “ON”.
4.	 Da se izognete nepredvidenemu zagonu, morate v primeru 

neuporabe igrače iz nje odstraniti baterije in akumulatorje.
5.	 Najprej vklopite oddajnik in potem vozilo, da se izognete ne-

hotenemu zagonu. Pri izklopu vedno najprej izklopite vozilo 
in šele potem oddajnik. 

6.	 Uporabljajte izključno baterije, ki so temu namenjene ! Vsta-
vite jih na način, da so pozitvni in negativni poli na ustreznih 
mestih! Ne vrzite istrošene baterije v koš za smeti, temveč 
jih odnesite na ustrezno zbiralno postajo ali na odlagališče 
za posebne odpadke. Odstranite prazne baterije iz igrače. 
Baterij, ki niso polnljive, ne smete polniti. Polnljive baterije 
je potrebno pred polnjenjem vzeti ven iz igrače. Baterije za 
ponovno polnjenje naj polnijo samo odrasle osebe. Ne upo-
rabljajte baterije različnih tipov ter istočasno nove in rabljene 
baterije. Ne spojite kratko priključne letvice. Ne mešajte nove 
in stare baterije. Ne mešajte alkalne, navadne (ogelj-cink) in 
polnljive baterije.

7.	 Za najboljše rezulate priporočamo, da pri vozilu uporabljate 
alkalne baterije ali baterije NiMH za ponovno polnjenje.

8.	 V vtičnice ne vstavljajte žic.

1.

Podpora:
Če izdelek ne deluje pravilno, se obrnite na trgovino, kjer ste igračo 
kupili. Če vam tam ne morejo pomagati, obiščite našo podporo na 
internetu na http://service.dickietoys.de
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Особливості
•	Машина з 2-канальним радіокеруванням
•	7 функції керування: вперед-ліворуч-	 	
	 праворуч, назад-ліворуч-праворуч, стоп
•	Tочна настройка рульового керування
•	звук
•	Освітлення

Шасі (вигляд знизу)
1	 Вимикач
		  (Увімк без звука/ ВИМК/ Увімк зі звуком)
2 Відділення для батарейок
3	Засувка батарейного відсіку
4	Tочна настройка рульового керування
 
Як відкрити батарейний відсік та 
вставити батарейки

Автомобільна антена
Повністю розмотайте антену і заведіть у трубку. 
Вставте трубку у відповідне кріплення.

Дистанційне керування
1	 Важіль керування (вперед, назад)
2	 Важіль керування (кермо)
3	 Антена
4 Вимикач
5	Кришка відділення для батарейок
6	 Відділення для батарейок

Увімкніть живлення

 
Керування транспортним засобом

Tочна настройка рульового 
керування

Увага!
Виробник не несе відповідальності за перешкоди проходженню 
телевізійного і радіосигналу, спричинені внесенням недозволених 
змін у конструкцію іграшки. Внесення таких змін може призвести 
до втрати власником права на користування іграшкою.

A

B

!

Транспортний засіб не реагує на команди
•	 Встановіть вимикачі на передавачеві та транспортному засобі у 	
	 положення ON (УВІМКН.).
•	 Перевірте, чи правильно вставлено батарейки.
•	 Можливо, забруднені або деформовані контакти батарейок.
•	 Можливо, батарейки розрядились або пошкоджені.

Транспортний засіб неправильно реагує на 
команди, малий радіус дії
•	 Перевірте рівень заряду батарейок.
•	 Можливо, поблизу використовуються інші прилади з 	 	
	 дистанційним радіоуправлінням, які працюють на такій же 	
	 частоті.
•	 Чи немає поблизу металевих решіток або парканів, які 	 	
	 створюють перешкоди для сигналу?
•	 Неконтрольована поведінка транспортного засобу може 	
	 бути викликана радіощоглами або лініями електропередач, 	
	 розташованими поблизу.
•	 Чи немає поблизу радіотелефонів або інших засобів 	 	
	 радіозв’язку, які створюють перешкоди для сигналу?

Шановний покупець!
Ми щиро вдячні вам за придбання деталізованої високоякісної 
іграшки! Щоб іграшка прослужила вам якомога довше, 
поводьтеся з нею дбайливо, намагайтеся не пошкодити чутливі 
зовнішні елементи. Щоб запобігти випадковому вмиканню, 
виймайте батарейки, коли іграшка не використовується. 
Сподіваємося, ви отримаєте справжнє задоволення від гри!

Значення символу на продукті, упаковці або у посібнику з 
експлуатації. Електроприлади містять цінні матеріали і не повинні 
утилізуватися разом із побутовим сміттям. Здавши прилад до 
відповідного пункту прийому, ви зробите посильний внесок у 
справу захисту навколишнього середовища і раціонального 
використання природних ресурсів. Для отримання відповідної 
інформації звертайтеся до підприємства з переробки сміття або до 
спеціалізованих закладів торгівлі.

UA

C
D

E
F
G

!

Заява про відповідність
директиві ЕС 1999/5/EG (R&TTE)
Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG цим заявляє, що цей виріб 
відповідає основним вимогам та іншим суттєвим положенням 
директив 1999/5/EG.
Оригінал декларації про відповідність можна переглянути в 
Інтернеті за наступною адресою:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

+
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Застережні заходи
(будь ласка, не викидайте!)
1.	 УВАГА! Іграшка не призначена для дітей віком до 3 років. 

Існує небезпека задихнутися при проковтуванні дрібних 
частин! Зберігайте цю інструкцію на випадок можливого ви-
користання у майбутньому. Можлива зміна кольору і техніч-
них характеристик. Для зняття захисних елементів упаковки 
необхідна допомога дорослих.

2.	 Не піднімайте транспортний засіб, поки обертаються колеса.
3.	 Якщо вимикач знаходиться у положенні ON (УВІМКН.), не на-

ближайте до мотора або коліс пальці, волосся та елементи 
одягу, які не прилягають щільно до тіла.

4.	 Щоб запобігти випадковому вмиканню, виймайте батарейки, 
коли іграшка не використовується.

5.	 Щоб запобігти непередбаченому використанню, вмикайте 
спочатку передавач, а потім транспортний засіб. Вимикання 
у зворотній послідовності: спочатку транспортний засіб, а 
потім передавач.

6.	 Використовуйте тільки вказані батареї! Встановлюйте по-
люси батареї належним чином! Не викидайте використані 
батареї разом із побутовим сміттям. Здавайте їх тільки до 
спеціальних пунктів прийому або викидайте у спеціальні 
смітники. Виймайте розряджені батареї з іграшки. Не нама-
гайтеся заряджати батареї, що не перезаряджаються. Перед 
заряджанням витягніть акумуляторні батареї з іграшки. Заря-
джати акумуляторні батареї можуть тільки дорослі. Не вста-
новлюйте разом нові та використані батарейки. Не замикай-
те клеми батарей накоротко. Не встановлюйте разом старі 
та нові батарейки. Не використовуйте разом лужні, звичайні 
(вігульно-цинкові) батареї та акумулятори.

7.	 Для забезпечення найкращих результатів рекомендуємо ви-
користовувати лише лужні батарейки або автомобільні комп-
лекти перезарядних акумуляторів NiMH.

8.	 вихідні гнізда проводи не вставлен

1.

Сервіс:
При виявленні несправностей у виробі, впевнено звертайтесь до 
торгового підприємства, де Ви придбали іграшку. У випадку, якщо 
і там Вам не зможуть допомогти, скористайтесь з нашого сервісу в 
інтернеті за адресою
http://service.dickietoys.de

Укра
їн

ська
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